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AHHOTALIUSA

Ctpykrypa ®u 00beM Marucrepckoil aucceprammm 66 ctp., 60
HMCTOYHUKOB

KmwoueBsie caoBa: METAA3BIKOBASA  OYHKIUA  A3BIKA,
[IYVBJIMLUCTUYECKNIN TEKCT, PYCCKUU S3bIK, KUTAUCKUI S3bIK,
JINMHI'BOITPAIT'MATUKA, MEXKVYJIbTYPHAA KOMMVYHUKATLIVA.

Teker pedepara

Marucrepckas JUCCepTaLns MOCBSIIIICHA HCCIIEIOBAaHUIO
JMHTBOMIPArMaTHYCCKUX CPEACTB PEaM3aIlliid METasI3bIKOBOM (DYHKIIMM SI3bIKa B
MyOJIUIUCTUYECKUX TEKCTaX Ha PYCCKOM M KUTAMCKOM SI3bIKaX.

OOBEKT HCCIEeOBAaHUS: METAas3bIKOBbIE €IUHUIIBI B MYOJIUIHCTUYECKOM
JIMCKYpPCE Ha PYCCKOM M KUTAUCKOM SI3BIKaX.

[IpenMer wuccienoBaHus: JUHTBOIPArMaTUYECKUE CPEACTBA pean3aluu
METasI3bIKOBOM (PYHKIIMHM SI3bIKA B paMKaxX MyOJIUIIMCTUYECKOTO JUCKYpCa.

Ienp uccienoBaHus — BBISIBUTh CXOJCTBA M Pa3IN4YMs B HCIOJIb30BAaHUU
METAasI3bIKOBBIX CPEJICTB B PYCCKOSA3BIYHOW M KUTAWCKOS3BIYHOW MYyOJIUIIUCTHUKE,
OTPENEIUTh UX QYHKIMHU U (PAKTOPHI YIIOTPEOICHUS.

MeTtoabl HCCJICIOBAHMUS: OIMCATEIbHBIN, CONOCTABUTEIIbHbIN,
KOHTEKCTYaJIbHBIN.

[TonyuenHsle pe3ynbTaThl U MX HOBHU3HA: BBISBJICHO, YTO METas3bIKOBHIC
CpPEACTBa WrpalOT BaXHYK POJb B OpraHuU3allMd TEKCTa, YCWICHUU
yOeIUTETFHOCTH, BHIPAKECHUU AaBTOPCKOM TMO3HIIMM M YCTAHOBJICHUH KOHTAaKTa C
yutareseM. OmnpeneneHbl JUHTBUCTUYECKHE U COLMOKYJIBTYpHBIE (PaKTOPHI,
BIUSIONINE Ha WX YHNOTpeOJeHHEe, a TakkKe HX TOTCHIHAl B OOy4YeHUH
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIINH.

JIOCTOBEpHOCTH pE3yJbTATOB 00ECTIEUUBACTCS JOCTATOYHBIM KOJUYECTBOM
MPOAHAIM3UPOBAHHOTO MaTepuajga M MCIOJIb30BAHUEM aJCKBaTHBIX METOJIOB
MCCIIEIOBAHMUSI.

[IpakTyeckass 3HAYUMOCTh palbOThl 3aKJIIOYAETCd B  BO3MOXKHOCTHU
MPUMEHEHUSI TIOJIYyYEHHBIX JAHHBIX B TMPENOJABAHUM  S3bIKOB, IEPEBOJE,
KYpHAJIUCTHUKE, MEKKYJIbTYPHOI KOMMYHUKAIIUU U JAJTbHEUINX
JUHTBUCTUYECKUX HUCCIICIOBAHUSIX.
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Abstract text.

The master's thesis is devoted to the study of linguopragmatic means of
implementing the metalinguistic function of language in journalistic texts in
Russian and Chinese.

Obiject of the study: metalinguistic units in journalistic discourse in Russian
and Chinese.

Subject of the study: linguopragmatic means of implementing the
metalinguistic function of language within the framework of journalistic discourse.

The purpose of the study is to identify similarities and differences in the use
of metalinguistic means in Russian-language and Chinese-language journalism, to
determine their functions and factors of use.

Research methods: descriptive, comparative, contextual.

The results obtained and their novelty: it was revealed that metalinguistic
means play an important role in organizing the text, enhancing persuasiveness,
expressing the author's position and establishing contact with the reader. Linguistic
and sociocultural factors influencing their use, as well as their potential in teaching
intercultural communication, were determined.

The reliability of the results is ensured by a sufficient amount of analyzed
material and the use of adequate research methods.

The practical significance of the work lies in the possibility of using the
obtained data in teaching languages, translation, journalism, intercultural
communication and further linguistic research.



